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ZAPEWNIENIE

przewidziane w artykule 54 ustęp 1 punkt 2 polskiego Prawo o aktach stanu cywilnego//
Pani Janina Kowalska, z domu Nowak, panna, urodzona dnia 15 września 1956 r. w Mikołowie, córka Joanny i Henryka, zamieszkała w Chrzanowie przy ulicy Trzebińskiej 10 zamierza zawrzeć małżeństwo z obywatelem Niemiec, panem Thomasem Müllerem.//
Pani Janina Kowalska zapewnia niniejszym, jak poniżej://
1/ nie pozostaję w innym związku małżeńskim,//
2/ nie istnieje między nami pokrewieństwo ani powinowactwo w linii prostej, ani stosunek przysposobienia, nie jesteśmy też rodzeństwem rodzonym ani przyrodnim,//
3/ nie wiem o istnieniu innych okoliczności, które według prawa wyłączają zawarcie małżeństwa.//
Oświadczam jednocześnie, że po zawarciu małżeństwa będę nosić nazwisko Müller, a dzieci zrodzone z tego małżeństwa będą nosiły także nazwisko Müller.//
Ja, Kierownik Urzędu Stanu Cywilnego w Chrzanowie, niniejszym oświadczam, że powyższe zapewnienie zostało złożone i podpisane w mojej obecności w dniu dzisiejszym przez panią Janinę Kowalską.//
Podstawę prawną do przyjęcia przeze mnie zapewnienia stanowią artykuły 10 do 15 polskiego Kodeksu rodzinnego i opiekuńczego.//
Następnie nupturienci w obecności kierownika Urzędu Stanu Cywilnego podpisują wyżej wymienione zapewnienie o nieistnieniu okoliczności wyłączających zawarcie małżeństwa i oświadczenie o nazwiskach, jakie będą nosić po zawarciu małżeństwa, oraz dzieci zrodzone z tego związku.//
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